
��������	
�����

DIN EN ISO
9001

http://www.ThiesTextilmaschinen.de

��������

�������

Effizientes Garnfärben beginnt
im Labor- und Kleinstproduktions-
bereich.

Der eco-bloc quattro bietet ein
Höchstmaß an Flexibilität und
Reproduzierbarkeit bei gleichzeitig 
niedrigen Verbrauchswerten.
Eine Anlage umfasst bis zu 6
autonome Färbekessel mit jeweils 
eigener Pumpe und Steuerung,
die je nach Bedarf separat betrie-
ben oder durch vorhandene
Kupplungseinrichtungen in unter-
schiedlichen Gruppen mit einander
kombiniert werden können.

The route to efficient yarn dyeing 
starts in the laboratory and with 
small scale production.

The eco-bloc quattro meets both 
these requirements while maintain-
ing maximum flexibility with mini-
mum consumption.

The unit consisting of one to six 
separate kiers with individual pumps 
and controllers, which can be oper-
ated separately or grouped in a 
variety of configurations.

S

La eficiencia en la tintura de hilados 
comienza en el laboratorio y el área 
de producción mínima. 

El eco-bloc quattro procura la más 
alta flexibilidad y reproducibilidad 
con valores mínimos de consumo. 
Un aparato se compone de hasta 
6 autoclaves autónomas, cada una 
dotada de su propio sistema de 
bomba y de control, de manera 
que se pueda trabajar con las auto-
claves individuales o acopladas en 
diferentes combinaciones.
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